
Го Мяо стояла у окна и смотрела, как дрон в форме стрекозы летит обратно к ее окну. Она
закрыла окно.

На этот раз из-за инцидента в ресторане Фуюэ она потеряла свой рейтинг и призовые деньги
на конкурсе по английскому языку.

Хотя теперь бонус ничего не значил для Го Мяо, это была совсем другая история, поскольку
она компрометировала Го Фу и ресторан Фуюэ.

Если бы не действия Го Линь, ее отец не был бы так напуган сегодня. Она определенно винила
в этом Го Линь.

Тук-тук.

Кто-то постучал в дверь. За дверью стоял Го Фу со стаканом молока в своей руке.

- Папа, почему ты до сих пор не спишь? Уже так поздно.

Го Мяо взяла молоко из рук Го Фу и пригласила его в комнату.

- Дай-ка подумать.

Го Фу потер свои руки, как будто пытаясь подобрать слова. Он никогда не был многословным
человеком. Когда он не знал, что сказать, он потирал свои руки, чтобы облегчить дискомфорт.

- Папа, если тебе есть что сказать, просто скажи. Мы можем быть откровенны друг с другом, -
сказала Го Мяо.

- Дочка, я хочу спросить о людях, которые пришли сегодня. Они твои друзья?

Го Мяо знала, что отец спросит об этом.

- Они мои друзья, папа. Не волнуйся. Они мои друзья из столицы, а некоторые из них - друзья
Шэн Гуана. Я вылечила его глаза. Он поможет мне, если у меня возникнут проблемы.

Го Фу кивнул при упоминании Пекина и Шэн Гуана. Он знал Шэн Гуана. Тот, кто мог жить на
такой большой вилле в Хайчэне, определенно не был обычным человеком. Было бы неплохо,
если бы он помог Го Мяо.

Го Фу колебался.

- А как же люди из армии?

- Шэн Гуан знает кое-кого из военных, - сразу же сказала Го Мяо, - Сегодня они оказались
свободны и пришли чтобы помочь мне.

Го Фу кивнул. Хотя эти двое мужчин имели высокие воинские звания, они все равно выглядели
добрыми. Он не ожидал, что они проявят такой энтузиазм.



Го Мяо еще некоторое время утешала своего отца, прежде чем уговорить его снова лечь спать.
Завтра была конференция по тендеру, поэтому Го Фу должен был лечь спать пораньше, чтобы
подготовиться к ней.

Успокоив Го Фу и Сюй Сюя, Го Мяо вернулась в свою комнату. Она была измотана долгим днем
и вскоре уснула.

Ночь в Пекине только начиналась.

В последнее время Вэньду был очень занят проектами. Наконец он вернулся в Пекин, чтобы
отдохнуть несколько дней. Он позвал Су Юя и Тун Пэя, чтобы выпить.

Однако сегодня Тун Пэй, похоже, был не в лучшем настроении.

- В чем дело, брат Пэй? Тебя что-то беспокоит сегодня? - спросил Вэньду.

Виски и кола были смешаны вместе, и в воздухе витал запах алкоголя и газированной воды.

- Ничего особенного. Что-то случилось с семьей той девочки в Хайчэне. Я не знаю, удалось ли
это решить, - сказал Су Юй.

Двоюродным братом Су Юя был майор Линь Тин, еще одна крупная фигура в армии Хайчэна.
Линь Тин и Тун Пэй были друзьями, которые вместе выросли в Хайчэне.

Как раз в тот момент, когда Вэньду собирался спросить, что происходит, зазвонил телефон Су
Юя, и послышался голос Линь Тина.

- Су Юй, брат Пэй с тобой?

- Мы все пьем. Как все прошло, брат Тин? - спросил Тун Пэй.

Линь Тин сказал:

- Эта девчонка сама все уладила. Мы зря потратили время на поездку. Однако этот ребенок
действительно не прост. Как ты с ней познакомился?

Услышав, что Го Мяо уладила дело, Вэньду и Су Юй немного удивились. Они знали, что Го Мяо
очень могущественна, но не подозревали, что она настолько влиятельна.

- Как это было решено? - в один голос спросили они.

Линь Тин рассказал Тун Пэю о том, что видел и слышал сегодня в полицейском участке.
Выслушав его, все остальные были полны похвалы.

- Я знал, что она справится с этим, - медленно произнес Тун Пэй, отпив глоток виски из своего
стакана. Он понимал Го Мяо. Она никогда бы не стала полагаться на других в решении своих
проблем.

- Тогда зачем ты заставил меня прийти туда просто так? Заместитель начальника полицейского
участка Хайчэна очень разговорчив. Ночью он затащил меня и старого Вана выпить. Старого
Вана чуть не выгнала из дома его жена.

Полковник Ван работал вместе с отцом Су Юя в пекинском военном округе, поэтому его можно



считать их старшим. Жена полковника Вана обладала властным характером и никогда не
позволяла ему пить.

Тун Пэй отставил бокал с вином и медленно произнес:

- Я позже извинюсь перед дядей Ваном. Спасибо, брат Тин.

- Кто эта маленькая девочка? Как она может заставить нашего брата Пэя так волноваться? Он
даже нашел группу людей, чтобы они поддержали ее.

Когда прозвучал этот вопрос, Вэньду и Су Юй с любопытством посмотрели на Тун Пэя.

Это было верно. Они никогда не видели, чтобы Тун Пэй вкладывал в кого-либо столько сил.
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